
Delivery Content
Tartozékok • Contenu • Inhoud van de verpakking • 
Contenido incluido • Contenuto della confezione • 
В комплекте • Lieferumfang 

1. Módszer A göndörítővel
Méthode 1 avec la pince à boucler 
Methode 1 Met krultang 
Modo 1 Con el utensilio rizador
Modalità 1 Con l'arricciacapelli 
Способ 1 Зажимом для завивки 
Methode Mit dem Lockenstab 

2 göndörítési módszer
2 façons de faire des boucles • 2 manieren van krullen
2 formas de rizar • 2 Modi per arricciare
2 способа завивки • 2 Methoden zum Lockendrehen

Find out more hairstyles!

Pull, hold, and release slowly

Hogyan göndöríts: Húzd, tartsd 
és lassan engedd vissza.
Come giocare: arriccia i capelli 
tirando una ciocca, tenendola 
ferma per qualche secondo e 
rilasciandola lentamente.

Comment boucler les cheveux de ta 
poupée ? Tire une mèche, maintiens-la 
pendant quelques secondes et 
relâche-la doucement. 
Как играть: Потяни прядь, подержи и 
медленно отпусти для завивки

Hoe te spelen: Haar krullen
Trek, houd vast en laat 
langzaam los
Spielen: Locken drehen, ziehen, 
halten und langsam loslassen 

Modo de juego: Rizar el pelo
Tirar, mantener y soltar 
lentamente

  Way 1
By Curling Tool

2. Módszer Kézzel 
Méthode 2 à la main 
Methode 2 Handmatig 
Modo 2  A mano 
Modalità 2  A mano 
Способ 2 Вручную 
Methode Mit der Hand 

  Way 2 
By Hand

             Safety Precautions: 
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by  the party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment.
Warning! Parents should prepare the warm water (45-48 °C) for 
children to avoid children to get injured by the hot water source 
potentially. Parent should check the water temperature with 
thermometer before give it to children 
Note:
- Users should keep and retain this instruction for future reference.
- Users should keep strict accordance with the instruction manual 
while operation the product. 
- If the users wrongly play to put the doll’s hair upside down for 
soaking the hot water, the water may go inside from the holes and 
leave water inside the face.
             Biztonsági figyelmeztetések:
Figyelem: Minden olyan módosítás a terméken, amely a termék 
biztonsági megfelelőségéért felelős fél tudta és engedélye nélkül 
történik, a használati jog elvesztésével jár. Figyelem! A sérülések 
elkerülése végett, a meleg vizet (45-48 °C) a szülők készítsék elő a 
gyerekek számára. A hőmérsékletet mindig ellenőrizni kell, mielőtt 
gyerekek közelébe kerülne a víz.
Megjegyzés:
- Őrizd meg ezt az útmutatót, ha a jövőben további információkra 
lenne szükséged.
- Mindig szigorúan az útmutató alapján kezeld a terméket.
- Ha a gyerekek fejjel lefelé belemártják a baba fejét a meleg vízbe 
és meghúzzák a hajszálakat, víz ragadhat a baba fejébe. 
              Consignes de sécurité :
Attention : Toute altération ou modification de l'appareil, non 
explicitement autorisée par l’entité responsable de la conformité, 
entraîne la déchéance de la garantie et l'exclusion de toute 
responsabilité du fabricant.
Attention ! L'eau chaude (45-48°C) doit être préparée par un adulte 
afin d'éviter tout risque de brûlures pour les enfants. Les parents 
doivent vérifier la température de l'eau avec un thermomètre avant 
de la donner aux enfants.
Remarques : 
- Conservez ces instructions pour toute consultation ultérieure.
- Faites fonctionner le produit en vous conformant strictement au 
manuel d'instructions.
- Si la poupée n'est pas placée correctement lorsque ses cheveux 
sont plongés dans l'eau chaude, l'eau pourrait entrer par les trous 
dans la tête de la poupée.
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             Veiligheidsmaatregelen: 
Waarschuwing: Veranderingen of wijzigingen aan het product die 
niet uitdrukkelijk goedgekeurd zijn door de hiervoor 
verantwoordelijke partij, kunnen de machtiging voor het gebruik van 
het product ongeldig maken.
Waarschuwing! Ouders dienen het warme water (45-48 °C) voor te 
bereiden voor kinderen om te voorkomen dat kinderen verwond 
raken door de warmwaterbron. Ouders moeten de watertemperatuur 
met een thermometer controleren voor het aan een kind gegeven wordt
Opmerking: 
- Bewaar deze informatie ter verdere raadpleging.
- Gebruik dit product precies volgens de handleiding.
- Als de gebruikers verkeerd spelen en het haar van de pop 
ondersteboven houden om in het warme water te weken, kan het 
water in de gaten raken en het water in het gezicht vast komen te zitten.
             Precauciones de seguridad:
¡Advertencia! Los cambios o modificaciones que no estén 
expresamente autorizados por el fabricante pueden invalidar el 
derecho de utilización del producto.
¡Advertencia! Los padres deben preparar el agua tibia (de 45 a 48 
°C) para los niños, con el fin de evitar las posibles lesiones a los 
niños provocadas por el agua caliente. Comprobar la temperatura 
con un termómetro antes dárselo al niño.
Nota:
- Guarde esta información para futuras referencias.
- Los usuarios deben cumplir estrictamente el manual de 
instrucciones durante su uso.
- Si el usuario no pone la muñeca cabeza abajo correctamente para 
mojarle el pelo con agua caliente, podría entrar agua por los 
orificios y permanecer en el rostro de la muñeca.
              Avvertenze::
Avvertenza: Non adatto a bambini di età inferiore ai 36 mesi. 
Piccole parti potrebbero essere ingerite o inalate. Rischio di 
soffocamento. Le parti e i fili in plastica dell'imballaggio non fanno 
parte del giocattolo, si prega di rimuoverli prima di dare il gioco al 
bambino. Colori e modelli possono variare rispetto a quanto 
illustrato sulla confezione. Leggere e conservare la confezione per 
riferimenti futuri. Per le caratteristiche del prodotto si consiglia 
l'utilizzo per bambini di età superiore ai 3 anni. L'acqua calda 
(45-48°C) deve essere preparata da un adulto, onde evitare che i 
bambini possano scottarsi. Controllare la temperatura dell'acqua 
con un termometro prima di darla al bambino.
Note:
- Attenersi scrupolosamente alle istruzioni per il corretto 
funzionamento del prodotto.
- Le alterazioni o le modifiche al prodotto non espressamente 
approvate dalla parte responsabile della conformità possono privare 
l'utente del diritto di utilizzare il prodotto.
- Per il lavaggio dei capelli, attenersi alle istruzioni. Non immergere 
la bambola in acqua, né rovesciarle l'acqua addosso. Rischio che 
l'acqua entri e ristagni nella testa.
              Меры предосторожности: 
Внимание. Изменения или модификации данного устройства, 
не одобренные в явном виде стороной, ответственной за 
соответствие стандартам, могут привести к лишению 
пользователя прав на эксплуатацию этого оборудования.
Внимание! Во избежание получения детьми ожогов родители 
должны проконтролировать температуру воды в пределах 
45-48 °C. Родители должны проконтролировать температуру 
воды перед тем как передать ребенку
Важно:
- Пользователь должен сохранить данную информацию для 
использования в будущем.
- При использовании изделия пользователи должны строго 
следовать инструкциям.
-  Если пользователь неправильно перевернул волосы куклы 
для замачивания в горячей воде, вода может попасть внутрь 
через отверстия и остаться внутри головы.
              Sicherheitshinweise:
Achtung: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich 
vom Hersteller zugelassen sind, führen zu einem Erlöschen der 
Betriebserlaubnis.
Achtung! Eltern sollten das Wasser (45-48 °C) für Kinder 
vorbereiten, um zu verhindern, dass sich Kinder möglicherwiese mit 
heißem Wasser verbrühen. 
Hinweis: 
-Bewahren Sie die Anleitung zum Nachlesen auf
-Benutzer sollten sich strikt an die Anleitung zur Verwendung des 
Produktes halten
-Sollte die Puppe fälschlicherweise aufrecht getaucht werden, kann 
Wasser in die Puppe eindringen und im Gesicht bleiben.
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Lássuk az első frizurád • Ta 1ère coiffure • 
Je 1ste haarstijl • Tu primer peinado • La tua prima messa in piega • 

Твоя первая прическа • Dein erstes Haar-Styling
Találj ki új hajfrizurákat • Crée d'autres coiffures ! • 
Ontdek meer haarstijlen! • ¡Inventa más peinados! • Scopri altre acconciature! 
Придумай другие классные прически! • Kreiere deine eigenen Frisuren! 

Curling Tool x 1
Göndörítő x 1
Pince à boucler x 1 
(imitation) 
Krultang x 1
Utensilio rizador x 1
Arricciacapelli x 1
Зажим для завивки x 1
Lockenstab x 1

Temperature Tag x 1
Hőmérsékletjelző x 1
Étiquette “indicateur 
de température » x 1
Temperatuurmeter x 1
indicador de temperatura x 1
Indicatore di 
temperatura x 1
Индикатор 
температуры x 1
Temperaturblättchen x 1

Curligirl x 1
Baba x 1

Hair Clip x 1
Hajkiegészítő x 1
Barrette x 1
Haarclip x 1
Horquilla para 
el pelo x 1
Fermacapelli x 1
Заколка x 1
Haarklammer x 1 

Beads x 9
Hajgyöngy x 9
Perles x 9
Kralen x 9
cuentas x 9
Perline x 9
Бусинки x 9
Perlen x 9

Stand x 1 • Állvány x 1
Soclex 1 • Statief x 1
Soporte x 1 • Base x 1
Подставка x 1 • Sockel x 1

Instruction Manual  x 1 • Használati útmutató x 1
Mode d'emploi x 1 • Handleiding  x 1
Manual de instrucciones x 1 • Manuale di istruzioni  x 1
Руководство по эксплуатации x 1 • Bedienungsanleitung x 1

Straightening Hair 
By Hair Dryer 
- Caution: Under parental Guidance
Hajegyenesítés hajszárítóval
- Figyelem: Csak szülői felügyelet mellett
Lisse les cheveux avec le sèche-cheveux 
- Attention : l’assistance d’un adulte est nécessaire.
Haar steil maken Met haardroger 
- Waarschuwing: onder toezicht van een ouder
Alisar el pelo Con secador de pelo  
- Advertencia: con ayuda de los padres
Lisciare i capelli con l'asciugacapelli
- Avvertenza! Effettuare esclusivamente sotto la 
sorveglianza di un adulto
Выпрямление Феном 
- Внимание! Только под присмотром взрослых
Haare glätten mit dem Haarföhn 
- Vorsicht, unter Anleitung
eines Erwachsenen

Note: Straightening the hair by warm water or hair dryer. 
Before curl the hair again, wait for cool down.
Megjegyzés: A babák hajának egyenesítése meleg vízzel/vagy 
hajszárítóval történik. Mielőtt újra göndörítenél, várd meg amíg 
megszárad/vagy kihűl a hajuk.
Remarque : une fois les cheveux lissés à l’eau chaude ou au 
sèche-cheveux (sous la supervision d’un adulte), il faut patienter 
jusqu’à ce que les cheveux refroidissent pour les boucler à 
nouveau.
Opmerking: Maak het haar steil met warm water of de 
haardroger. Voordat je het haar opnieuw krult, wacht je tot het 
afgekoeld is.
Nota: alisar el pelo con agua tibia o secador de pelo. Antes de 
volver a rizarlo, espera a que se enfríe.
Note: Lisciare i capelli con l'acqua calda o con un asciugacapelli. 
Lasciar raffreddare i capelli prima di arricciarli nuovamente.
Примечание: выпрямлять волосы можно теплой водой или 
феном. Прежде чем снова делать кудряшки, дайте волосам 
остыть.
Hinweis: Die Haare werden mithilfe von warmem Wasser oder 
eines Haarföhns geglättet. Wenn du wieder Locken drehen 
möchtest warte, bis sich die Haare abgekühlt haben.

Göndörítés – Minél messzebbre húzod a tincset, annál göndörebb lesz.
Boucler les cheveux - Plus tu tires sur le cheveu, plus il sera bouclé
Haar krullen - Hoe langer je trekt, hoe meer het zal krullen
Rizar el pelo - Cuanto más tiempo tires, más se rizará
Arricciatura dei capelli - Più si tirano, più si arricciano
Завивка - Чем дольше вытягиваешь прядь, тем сильнее она завивается
Locken drehen - Je länger du ziehst, um so lockiger wird das Haar.

5 secs
5 mp • 5 secondes • 5 sec.
5 seg. • 5 sec. • 5 сек • 5 Sek.

5 secs
5 másodperc • 5 secondes • 5 sec.
5 seg. • 5 sec. • 5 сек • 5 Sek.

5 secs • 5 másodperc • 5 secondes • 5 sec.
5 seg. • 5 sec. • 5 сек • 5 Sek.

2 secs • 2 másodperc • 2 secondes • 2 sec.
2 seg. • 2 sec. • 2 сек • 2 Sek.

Step 1 • 1. lépés • Etape 1 • Stap 1 • 
 Paso 1 • Fase 1 • Шаг 1 • Schritt 1

Step 2 
2. lépés • Etape 2 • Stap 2
Paso 2 • Fase 2 • Шаг 2 • Schritt 2

Step 2 
2. lépés • Etape 2 • Stap 2
Paso 2 • Fase 2 • Шаг 2 • Schritt 2

Step 1 
1. lépés • Etape 1 • Stap 1 • 
Paso 1 • Fase 1 • Шаг 1 • Schritt 1

OK Too Hot!

Túl forró!
Trop chaud !
Te heet!
¡Demasiado caliente!
Troppo calda!
Слишком горячая!
Zu heiß!

Place the temperature tag on the water
Hajegyenesítés - Tedd a hőmérséklet jelölőt a vízbe. • Comment lisser les cheveux ? Pose l’indicateur de 
température sur l’eau. • Haar steil maken - plaats de temperatuurmeter in het water
Alisar el pelo - Coloca el indicador de temperatura en el agua
Lisciatura capelli - Mettere l’indicatore di temperatura nell'acqua
Выпрямление - Помести датчик 
температуры в воду
Haare glätten - Lege das
Temperaturblättchen auf das Wasser

Dip Hair on water and rinse 
Merítsd a baba haját a vízbe és öblítsd át. Kézzel igazgasd közben • Plonge les cheveux 
dans l’eau pour les lisser • Doop het haar in het water en spoel • Sumerge el pelo en el agua 
y enjuaga • Immergere i capelli in acqua e risciacquarli • Погрузи волосы куклы в воду и 
прополощи • Tauche das Haar ins Wasser und spüle es

Water temperature • Víz hőmérséklete • Température de l'eau • Watertemperatuur
• Temperatura del agua • Temperatura dell'acqua • Температура воды • Wassertemperatur 

WaysWays
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CurlCurl
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How to Play:
Curling Hair Your  st hair style

Straightening Hair 
Curling Hair 1

Silverlit SAS, 80 rue Barthelemy Danjou, 92100 Boulogne-Billancourt / France.
©2020 Silverlit. All rights reserved.

Mei Li

Dance PartyDance Party

Charli

KelliJolli 

Milli Adeli Hayli
Ba�erinaBa�erina

Ba�erinaBa�erina

Ba�erinaBa�erina

Julli

Bayli Rosli

Longer time you pull, more curly it will be

Tips: If the hair didn’t straighten thoroughly, use warmer water for better result.
Tipps: Wenn das Haar nicht ausreichend glatt ist, wärmeres Wasser verwenden, um ein besseres 
Ergebnis zu erzielen.
Conseils : si les cheveux ne sont pas assez lisses, demande l’aide d’un adulte pour plonger les 
cheveux dans de l’eau plus chaude pour un meilleur résultat.
Tips: als het haar niet mooi steil wordt, maak je gebruik van warmer water voor een beter resultaat.

Consejo: si el cabello no se ha alisado por completo, usa agua tibia para mejorar el resultado.
Suggerimento: se la ciocca non si raddrizza completamente, usa dell'acqua più calda.
Советы. Если волосы не выпрямляются должным образом, используйте более теплую 
воду для достижения лучшего результата.
Dica: Se o cabelo não alisar completamente, usar água mais morna para melhores resultados.
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